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CaRtA De InViTaCiÓN
InViTaTiOn lEtTeR

It is a pleasure to invite you to the 6thChoir Festival at 
the End of the World – Roots, which will take place 
in person and online from October 8 to 11, 2027, in 
Ushuaia, Argentina.

"Roots" invites us to return to our origins—to that which 
sustains us, unites us, and evokes the essence of who 
we are.

This edition offers an artistic and reflective exploration 
of the cultural and musical roots that live within us: 
those rooted in our land, our collective memory, and 
the songs that came before us and continue to inspire 
us.

Although the theme may naturally evoke folk or 
ancestral music traditions, the spirit of the festival 
extends far beyond that perspective. We welcome a 
broad range of artistic expressions, including classical, 
contemporary, and popular repertoire that engages 
with the concepts of origin, identity, and belonging.

Nos complace invitar a la 6° Edición del Festival de 
Coros del Fin del Mundo “Raíces”, que se 
desarrollará de manera presencial y online del 8 al 11 
de octubre de 2027, en Ushuaia.

“Raíces” nos invita a volver al origen: a lo que sostiene, 
une y evoca la esencia de cada cosa.

Esta edición propone una mirada artística y reflexiva 
sobre las raíces culturales y sonoras que habitan en 
nosotros: las del territorio, la memoria y el canto que 
nos antecede y nos trasciende.

Si bien la temática puede remitir naturalmente a 
expresiones de la música folclórica o ancestral, el 
espíritu del festival no se limita a ese enfoque. Por el 
contrario, busca abrir un amplio espectro de 
posibilidades estéticas, abarcando también obras 
académicas, contemporáneas o populares que 
dialoguen con la idea de origen y pertenencia.

Desde los talleres y espacios de intercambio se 
abordará la temática desde distintas perspectivas: la 
pertenencia, la diversidad cultural y la preservación de 
la memoria a través del canto.

Durante cuatro días, la ciudad de Ushuaia volverá a 
ser punto de encuentro de coros, directores y 
especialistas que compartirán conciertos, talleres y 
conferencias, reafirmando el vínculo entre arte, 
comunidad y territorio, y promoviendo el desarrollo 
cultural de la Patagonia argentina.



El Festival de Coros del Fin del Mundo fue declarado de Interés Provincial
por la provincia de Tierra del Fuego AeIAS, Res. de  Legislatura Nro 049/2021.

Through workshops and discussion forums, 
participants will explore these ideas from multiple 
perspectives, including cultural identity, diversity, and 
the preservation of memory through choral singing.

For four days, Ushuaia—the southernmost city in the 
world—will once again become a meeting place for 
choirs, conductors, and distinguished specialists, 
who will share concerts, workshops, lectures, and 
conversations, strengthening the connection between 
art, community, and place while promoting the cultural 
development of Argentine Patagonia.

As in previous editions, all in-person activities will 
be streamed live on our YouTube channel and 
complemented by exclusive online events, allowing 
the festival experience to extend its roots far beyond 
our borders.

At the Fundación Música del Fin del Mundo, we 
continue working with passion and commitment to 
ensure that the Choir Festival at the End of the World 
remains a unique artistic experience where music, 
nature, and human connection flourish together.

We look forward to welcoming you to Ushuaia.

Pablo Dzodan  |  Artistic Director End of the World 
Choir Festival

Como en cada edición, las actividades presenciales 
serán transmitidas por nuestro canal de YouTube, 
integrándose con propuestas exclusivamente online, 
para que la experiencia del festival siga extendiendo 
sus raíces más allá de nuestras fronteras.

Desde la Fundación Música del Fin del Mundo 
continuamos trabajando con pasión y compromiso 
para que el Festival de Coros del Fin del Mundo siga 
siendo un espacio donde la música, la naturaleza y el 
encuentro humano florezcan en una experiencia 
artística única e inolvidable.

Pablo Dzodan  |  Director Artístico Festival de Coros 
del Fin del Mundo



SoBrE
El FeStIvAlEl FeStIvAl

Choirs of all formations and independent singers are 
warmly invited to participate in this non-competitive 
international gathering.

A maximum of 10 choirs will be admitted. Participation 
is subject to a selection process.

Participating choirs may represent any musical style or 
tradition but must include at least 12 singers plus their 
conductor.

Invitamos a coros de diferente formación y coreutas 
independientes a participar en este encuentro no 
competitivo.

La cantidad máxima de coros admitidos en esta edición 
es de 10 y para ello regirá un proceso de selección.

Los coros pueden ser de cualquier género musical y 
formación, pero deberán contar con un mínimo de 12 
integrantes más director. 

CIERRE INSCRIPCIONES: 
1 DE JULIO DE 2027

APPLICATION DEADLINE
 JULY 1, 2027

AbOuT tHe fEsTiVaL

CoNcIeRtOs  ·  TaLlErEs  ·  EnTrEvIsTaS  ·  CoNfErEnCiAs  ·  DeBaTeS    /   CoNcErTs  ·  WoRkShOpS  ·  InTeRvIeWs  ·  CoNfErEnCeS  ·  DeBaTeS 

6º EDICIÓN  |  8 al 11 de octubre de 2027
USHUAIA  - PATAGONIA - ARGENTINA

6TH EDITION  |   October 8–11, 2027
USHUAIA  - PATAGONIA - ARGENTINA



Festival Participation Includes: 

• Printed festival program featuring detailed 
information about the festival and all participating 
choirs.

• Performance at the Opening Concert (maximum 
10 minutes, measured from the beginning of the 
first piece to the end of the last).

• One shared concert (maximum 35 minutes) on 
October 9 or 10, in venues with excellent acoustics.

• Educational concerts at schools or public 
institutions.

• Closing Concert featuring a combined 
performance with all participants.

• Workshops and Masterclasses led by distinguished 
faculty.

• Lectures, interviews, and discussion forums.

• Professional photography of concerts and festival 
activities.

• Rehearsal spaces (subject to availability).

• Conductors' Dinner.

• Personalized assistance for each choir provided by 
members of the festival staff.

• Certificate of participation.

• Live streaming of concerts and workshops

Independent singers are welcome to participate in all 
workshops and educational activities and to perform 
in the festival's closing concert.

The festival enjoys extensive regional media coverage 
and is broadcast live on television and YouTube, 
making it accessible to audiences worldwide.

You can explore highlights from previous editions on 
our YouTube channel.

AcTiViTiEs
La participación incluye:

• Programa de mano con información detallada del 
festival y sus participantes

• Presentación en el Concierto de Apertura  
duración máxima de 10 minutos. (Tiempo total 
en escena contando desde el inicio de la primera 
obra hasta el final de la última)

• Concierto compartido, con una duración máxima 
de 35 minutos, los días 9 y 10 de octubre. (en salas 
con buenas condiciones acústicas) 

• Conciertos didácticos (escuelas o instituciones 
públicas)

• Concierto de cierre, obra conjunta 

• Talleres & Clases Magistrales con destacados 
docentes

• Conferencias, Entrevistas & Foros de debate

• Fotografía profesional de los conciertos y 
actividades 

• Espacios para ensayo (bajo disponibilidad)

• Cena de directores

• Asistencia personalizada para cada coro con 
miembros del equipo del festival

• Certificados de participación

• Transmisiones en vivo de talleres y conciertos

Los coreutas independientes podrán participar de 
todos los talleres y actividades pedagógicas del 
festival y cantar en el cierre del Festival de Coros del 
Fin del Mundo.

El festival posee amplia difusión regional  y es 
transmitido por TV abierta y YouTube para ser visto 
en vivo desde cualquier parte del mundo.

Podes ver los contenidos de nuestras ediciones 
anteriores en nuestro canal de YouTube.

AcTiViDaDeS

mEdIa cOvErAgE dIfUsIón

�  CANAL DE YOUTUBE   /  YOUTUBE CHANNEL

https://www.youtube.com/@FestivaldeCorosdelFindelMundo


InScRiPcIoNeS
INSCRIBITE ACÁ  /  REGISTER HERE

Choirs wishing to participate in the 2027 Choir 
Festival at the End of the World must submit:

• Completed registration form.

• Proof of payment of the registration fee.

• A recent recording featuring three works from 
the choir's repertoire.

• A recent high-resolution JPEG photograph of 
the choir and another of the conductor.

Los coros que deseen participar en el FCFM Ushuaia 
2027, deberán enviar a la organización:

• Formulario de inscripción completo.

• Comprobante de pago de la inscripción. 

• Grabación reciente con tres obras de su 
repertorio.  

• Foto reciente del grupo y de su director en alta 
resolución y formato JPEG

ReGiStRaTiOn

COSTOS DE INSCRIPCIÓN (*):
Coros argentinos y extranjeros: U$S 100 por coro
Coros residentes de Tierra del Fuego: Sin cargo

(*) a cuenta del pago total de matrícula.

REGISTRATION FEES (*): 
Argentine and International Choirs: U$S 100 per choir
Residents of Tierra del Fuego: Free of charge

(*) This fee constitutes a deposit toward the participation fee.

CIERRE INSCRIPCIONES: 
1 de julio de 2027

 APPLICATION DEADLINE: 
 July 1, 2027

https://forms.gle/QkhdR5wXisMDjxHu7


After reviewing all submitted applications, the 
festival organization will announce the list of 
selected choirs on July 20, 2027. The results will 
be published on www.corodelfindelmundo.com.ar, 
and all applicants will also be notified via the email 
address provided in the registration form.

Choirs that are not selected will receive a full refund 
of the registration fee.

Selected choirs must confirm their participation 
by August 1, 2027  by paying the remaining 
participation fee as detailed below:

PARTICIPATION FEE: 
Argentine and International Choirs:
U$S 60 per member (*)(**)
Residents of Tierra del Fuego: No charge

(*) Conductors are exempt from this fee. For Argentine 

choirs, payment will be calculated using the official 

exchange rate.

(**) Accommodation package information available 

here:

Please note that the registration fee is NOT AN 
ADDITIONAL COST. It is credited toward the total 
participation fee.

Luego de haber recibido el material de todos los 
interesados, la organización comunicará el listado 
de los coros seleccionados el día 20 de julio de 
2027 el mismo será publicado en el sitio web 
www.corodelfindelmundo.com.ar, además las 
agrupaciones serán informadas a través del  e-mail 
indicado en el formulario de inscripción. Aquellas 
agrupaciones que hubieran sido inscriptas y no 
fueran seleccionadas tendrán un reembolso del 
total abonado. 

El día 1 de agosto de 2027 es la última fecha para 
que las agrupaciones seleccionadas confirmen  su 
participación abonando el total de la matrícula, tal 
como a continuación se detalla:

MATRÍCULA:
Coros argentinos y extranjeros: 
U$S 60 por integrante (*)(**).
Residentes de Tierra del Fuego: Sin cargo

(*) El director queda exceptuado del pago. Coros 
argentinos se tomará el tipo de cambio dólar oficial.

(**) Información de tarifas con alojamiento aquí 

La inscripción NO ES ADICIONAL al costo de 

matrícula, constituye un adelanto del mismo.

PrOcEsO dE sElEcCión SeLeCtIoN PrOcEsS 



LoCaTiOn
uBiCaCiÓn

CIUDAD DE USHUAIA / PH. ROGELIO ESPINOSA



Tierra del Fuego has that particular characteristic 
of unexplored territory, related to the mystical and 
dreamy of the last corner of the world, where you 
can enjoy unique landscapes with forests, steppes, 
beaches, rivers, lakes, mountains, glaciers and the 
canal Beagle.

UsHuAiA
It is the southernmost city in the world, the only 
trans-Andean city in our country, which offers its 
natural beauty and service infrastructure so that 
those who know it will never forget it.

• Air access: with frequent flights of Aerolineas 
Argentinas, Flybondi, JetSmart and LADE, 
departing from Buenos Aires, Córdoba and other 
cities in the country.

• Land access: Tierra del Fuego is the only province 
in the country with island status, separated from the 
mainland by the Strait of Magellan, whose waters 
belong to the Republic of Chile.

In Río Gallegos (Prov. Santa Cruz) is the border 
crossing to enter Chile, to then cross the Strait of 
Magellan. Upon arrival, still in Chilean lands, you 
continue to the border in San Sebastian, where you 
will enter the country again. Finally Ushuaia waits 
293 km from that place.

Tierra del Fuego tiene esa particular característica 
de territorio no explorado, guardando relación con 
lo místico y el ensueño del último rincón del mundo, 
donde se pueden disfrutar de paisajes únicos con 
bosques, estepas, playas, ríos, lagos, montañas, 
glaciares y el canal  Beagle.

UsHuAiA
Es la ciudad más austral del mundo, la única ciudad 
trasandina de nuestro país, que ofrece sus bellezas 
naturales e infraestructura de servicios para que 
aquellos quienes la conozcan no la olviden nunca 
jamás.

• Acceso aéreo: con vuelos frecuentes de Aerolíneas 
Argentinas, Flybondi, JetSmart y LADE, que salen 
desde Buenos Aires, Córdoba y varias ciudades del 
país. 

• Acceso terrestre: Tierra del Fuego es la única 
provincia del país con condición insular, separada 
del continente por el Estrecho de Magallanes cuyas 
aguas pertenecen a la República de Chile.

En Río Gallegos (Prov. Santa Cruz) está el paso 
fronterizo para ingresar a Chile, para luego cruzar 
el Estrecho de Magallanes. Al arribar, aún en tierras 
chilenas, se continua hasta la frontera en San 
Sebastián, donde se ingresará nuevamente al país. 
Finalmente Ushuaia espera a 293 km de ese lugar.

AbOuT TiErRa dEl FuEgO

SoBrE
TiErRa DeL FuEgOTiErRa DeL FuEgO

FARO LES ECL AIREURS / PH. FACUNDO SANTANACIUDAD DE USHUAIA / PH. ROGELIO ESPINOSA



PARQUE NACIONAL TIERRA DEL FUEGO / PH. ROGELIO ESPINOSA

TREN DEL FIN DEL MUNDO / PH. ROGELIO ESPINOSA

PUERTO DE USHUAIA / PH. FACUNDO SANTANA

CIUDAD DE USHUAIA / PH. ROGELIO ESPINOSA

cLiMa
Sin importar la estación del año, el clima en Ushuaia es casi impredecible, 
donde se puede tener momentos de sol, lluvia, viento y nieve incluso 
durante una misma jornada. La temperatura media de verano es de 10ºC, 
mientras que en invierno, entre 0º C y 1º C.

Las horas de luz natural, son otras de las carcaterísticas de esta zona. En 
verano, cuenta con casi 18 horas de luz, mientras que en invierno, no llega 
a 6 horas de luz natural por día.

aTrAcTiVoS tUrísTiCoS
• Glaciar Martial

• Parque Nacional Tierra del Fuego 

• El Tren del Fin del Mundo

• Navegación por el Canal Beagle, para avistar lobos marinos, cormoranes, 
petreles, pingüinos y el Faro Les Eclaireurs

• Visitas a los Lagos Escondido y Fagnano

• Visita al Ex Presidio de Ushuaia

• Visita a la planta industrial del Grupo Newsan

Más información sobre turismo y servicios 

www.turismoushuaia.com   -    www.findelmundo.tur.ar

wEaThEr
No matter the season of the year, Ushuaia weather is almost unpredictable 
where you can have moments of sun, rain, wind and snow even during the 
same day. The average summer temperature is 10ºC, while in winter it is 
between 0º C and 1º C.

The hours of natural light are another of the characteristics of this area. In 
summer, there are almost 18 hours of daylight, while in winter, it does not 
reach 6 hours of natural light per day.

tOuRiSt aTtRaCtIoNs
• Martial Glacier

• Tierra del Fuego National Park 

• The End of the World Train

• Navigation through the Beagle Channel, to see sea lions, cormorants, 
petrels, penguins and Les Eclaireurs Lighthouse

• Visits to Escondido and Fagnano Lakes

• Visit to the former Prison of Ushuaia

• Visit to the industrial plant of the Newsan

More information about tourism and services

www.turismoushuaia.com   -    www.findelmundo.tur.ar

https://turismoushuaia.com
http://findelmundo.tur.ar/es
http://findelmundo.tur.ar/es
http://turismoushuaia.com/


FESTIVAL
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6º EDICIÓN   |   6TH EDITION

Seguilo por nuestro canal de YouTube
Follow it live on our YouTube channel
� Festival de Coros del Fin del Mundo

MÁS INFORMACIÓN  /
FURTHER INFORMATION 

info@corodelfindelmundo.com.ar
www.corodelfindelmundo.com.ar

� �  Coro del Fin del Mundo
�   +54 9 (02901) 444 005
�  +54 9 11 5849-6829 (Pablo Dzodan)

INVITA Y ORGANIZA

INSCRIPCIONES / APPLICATION
www.corodelfindelmundo.com.ar/festival

8 AL 11 DE OCTUBRE DE 2027
OCTOBER 8–11, 2027

FECHA LÍMITE DE INSCRIPCIÓN
APPLICATION DEADLINE

1 de julio de 2027
July 1, 2027

https://www.corodelfindelmundo.com.ar/festival/

